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See the notice on TED website

537014-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Hissit – „Подмяна на съществуващи четири броя пътнически асансьорни уредби 
(асансьори) в сградата на Министерския съвет, гр. София, бул. „Княз Александър Дондуков
“ № 1“
OJ S 147/2026 03/08/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: МИНИСТЕРСКИ СЪВЕТ
Sähköposti: v.hristova@government.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Keskushallinnon viranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Подмяна на съществуващи четири броя пътнически асансьорни уредби 
(асансьори) в сградата на Министерския съвет, гр. София, бул. „Княз Александър 
Дондуков“ № 1“
Kuvaus: Предмет на настоящата поръчка е извършване на доставка, демонтаж, монтаж, 
пускане в експлоатация и пълно техническо обслужване в рамките на гаранционния срок 
на четири броя асансьорни уредби в сградата на Министерския съвет, гр. София, бул. 
„Княз Александър Дондуков“ № 1“, включващ следните дейности: - предварителни 
замервания и проучвания; - изготвяне на работен проект на новите асансьорни уредби; - 
демонтаж на съществуващите четири броя асансьорни уредби; - доставка и монтаж на 
четири броя нови асансьорни уредби; - възстановяване на каменната облицовка около 
асансьорни врати на асансьори № 1 и № 2 - главен вход (идентично и сходно със 
съществуващото); - корекция на дефектите по стените и облицовките на асансьорната 
шахта, получени в резултат от демонтажните и монтажни работи; - регистрация на 
асансьорните уредби съгласно действащите нормативни уредби пред специализираните 
органи по - техническия надзор, сертифициране и въвеждане в експлоатация; - 
регистрация и технически прегледи, съгласно разпоредбите на Наредба за безопасната 
експлоатация и техническия надзор на асансьори, приета с ПМС № 75/2003 г. (НБЕТНА); 
- пълно техническо обслужване в рамките на предложения гаранционен срок.
Menettelyn tunniste: af4691d5-afd9-42b8-ab88-1f6277d5d410
Sisäinen tunniste: 594277
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 42416100 Hissit
Lisäluokitus (cpv): 50750000 Hissien huoltopalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
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Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Асансьорните уредби се доставят и монтират в административна сграда на 
Министерския съвет, гр. София, бул. „Княз Александър Дондуков“ № 1.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 272 700,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: І. За участниците в процедурата не следва да са налице основанията за 
отстраняване, посочени в чл. 107 от ЗОП. Липсата на основанията за отстраняване се 
декларира в ЕЕДОП. Участниците могат да се възползват от възможността по чл. 56 от 
ЗОП като представят доказателства за предприети мерки за надеждност. II. 
Възложителят ще отстранява от участие в процедура за възлагане на обществена 
поръчка участник (подизпълнител), за когото е налице някое от основанията по чл. 5к, 
пар. 1 от Регламент (ЕС) №833/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на 
действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. ІII. Възложителят 
изисква представяне на гаранция за изпълнение на договора за обществена поръчка. 
Гаранцията за изпълнение на договора за обществена поръчка е в размер на 5 % (пет 
на сто) от стойността на договора без ДДС. В проекта на договор е предвиденo частично 
освобождаване на гаранцията в размер на 60 % след приемане и пускане в 
експлоатация на асансьорните уредби и задържане на 40 % от гаранцията за 
обезпечаване на гаранционното поддържане на доставените асансьори. IV. При 
разглеждане на офертите в процедурата ще се приложи т. нар. „обърнат” ред, съгласно 
чл. 104, ал. 2 от ЗОП и с чл. 61 от ППЗОП. V. Във връзка с поставените от възложителя 
изисквания в настоящата обществена поръчка, всеки чуждестранен участник може да 
докаже правото си да осъществява определена дейност с документи, издадени от 
държавата, в която е установен. Тази възможност е приложима в хипотезата на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП VI. Прогнозната стойност на поръчката е базова, при наличие на допуснати 
за оценяване една или две оферти при условията на чл. 72 от ЗОП.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Petos: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 
06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата 
на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 
54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Участникът е извършил нарушение 
по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
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Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между 
участници в конкретна обществена поръчка (чл. 107, т. 4 от ЗОП); с наложена санкция 
по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане 
на обществени поръчки.
Konkurssi: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Подмяна на съществуващи четири броя пътнически асансьорни уредби 
(асансьори) в сградата на Министерския съвет, гр. София, бул. „Княз Александър 
Дондуков“ № 1“
Kuvaus: Предмет на настоящата поръчка е извършване на доставка, демонтаж, монтаж, 
пускане в експлоатация и пълно техническо обслужване в рамките на гаранционния срок 
на четири броя асансьорни уредби в сградата на Министерския съвет, гр. София, бул. 
„Княз Александър Дондуков“ № 1“, включващ следните дейности: - предварителни 
замервания и проучвания; - изготвяне на работен проект на новите асансьорни уредби; - 
демонтаж на съществуващите четири броя асансьорни уредби; - доставка и монтаж на 
четири броя нови асансьорни уредби; - възстановяване на каменната облицовка около 
асансьорни врати на асансьори № 1 и № 2 - главен вход (идентично и сходно със 
съществуващото); - корекция на дефектите по стените и облицовките на асансьорната 
шахта, получени в резултат от демонтажните и монтажни работи; - регистрация на 
асансьорните уредби съгласно действащите нормативни уредби пред специализираните 
органи по - техническия надзор, сертифициране и въвеждане в експлоатация; - 
регистрация и технически прегледи, съгласно разпоредбите на Наредба за безопасната 
експлоатация и техническия надзор на асансьори, приета с ПМС № 75/2003 г. (НБЕТНА); 
- пълно техническо обслужване в рамките на предложения гаранционен срок.
Sisäinen tunniste: 594277

5.1.1.  Tarkoitus
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Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 42416100 Hissit
Lisäluokitus (cpv): 50750000 Hissien huoltopalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Асансьорните уредби се доставят и монтират в административна сграда на 
Министерския съвет, гр. София, бул. „Княз Александър Дондуков“ № 1.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 350 Päivät

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 272 700,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Vaaditaan tarjouksessa
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevat esteettömyysvaatimukset on otettu huomioon

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Участниците трябва да бъдат вписани в Регистър по чл. 36, ал. 
1 от Закона за техническите изисквания към продуктите за изпълнение на дейности по 
поддържане, ремонтиране и преустройване на съоръжения с повишена опасност и са 
получили удостоверение за това от председателя на Държавната агенция за 
метрологичен и технически надзор или оправомощени от него длъжностни лица от 
Главна дирекция "Инспекция за държавен технически надзор". При участници 
чуждестранни лица, същите следва да са регистрирани в аналогични регистри и да 
притежават валидни еквивалентни документи, удостоверяващи правото да извършват 
такава дейност издадени от компетентния орган на съответната държава. При подаване 
на офертата участниците посочват информацията относно годността 
(правоспособността) за упражняване на професионална дейност, в ЕЕДОП, Част IV 
„Критерии за подбор”, Раздел А „Годност”, поле „Вписване в съответен професионален 
регистър“ чрез посочване на (№, валидност, код, URL, издаден(о) от… и/или др., което е 
приложимо). При условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката, Възложителят може да изисква по всяко 
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време след отварянето на офертите, предоставянето на документи, чрез които се 
доказва декларираната в ЕЕДОП информация - копие на валиден документ за 
правоспособност (сертификат) или еквивалентен документ, съгласно законодателството 
на държавата, в която е установен участника, позволяващ да извършва съответната 
услуга или еквивалентен документ за вписване в аналогичен регистър съгласно 
законодателството на държавата, в която е установен за чуждестранните участници, 
удостоверяващ правото на съответното лице да изпълни предмета на поръчката. При 
условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, при сключването на договора, определеният 
изпълнител представя документ за правоспособност (сертификат), удостоверяваща 
съответствието с поставения критерий за подбор, освен ако Възложителят не разполага 
с тях или не може да си ги осигури по реда на чл. 112, ал. 9 от ЗОП. Ако определеният 
изпълнител е чуждестранен участник, той трябва да представи документ, с който да 
докаже, че има право да изпълнява възлаганата дейност в Република България, 
съгласно разпоредбата на чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП. Указание: Когато документите, 
доказващи декларираната в ЕЕДОП информация са представени на Възложителя по 
реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, преди сключването на договора определеният изпълнител 
трябва да декларира писмено, че предоставените документи са актуални.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участниците трябва да са изпълнили минимум една дейност с 
предмет и обем, идентичен или сходен с този на поръчката, за последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата. Минимално изискване: * Под 
„изпълнена дейност“ се разбират дейности, които независимо от датата на сключването 
им, са приключили в посочения по-горе период. ** Под дейност, идентична или сходна с 
обема на настоящата поръчка следва да се разбира демонтаж, доставка, монтаж и 
гаранционна поддръжка на минимум 2 бр. асансьори/асансьорни уредби, работещи в 
дуплекс, предназначени за превоз на хора. При подаване на оферта участниците 
декларират съответствието с минималното изискване в ЕЕДОП в Част IV: „Критерии за 
подбор“, раздел „В“ – „Технически и професионални способности“ чрез посочване на 
дейностите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документите, които доказват 
извършената доставка. При условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят може да 
изисква по всяко време след отварянето на офертите, представянето на документи, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката - доказателства за изпълнената дейност, 
съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП – списък на дейностите/доставките, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
доставка. При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, при подписването на договора 
Участникът, определен за изпълнител представя доказателства за изпълнената 
дейност, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП – списък на дейностите/доставките, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
доставка, удостоверяващи съответствието с поставения критерий за подбор, освен ако 
Възложителят не разполага с тях или не може да си ги осигури по реда на чл. 112, ал. 9 
от ЗОП. Указание: Когато документите, доказващи декларираната в ЕЕДОП информация 
и съответствието с критерия за подбор са представени на Възложителя по реда на чл. 
67, ал. 5 от ЗОП, при сключването на договора определеният изпълнител трябва да 
декларира писмено, че предоставените документи са актуални.
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Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Участниците следва да разполагат с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката. Минимално изискване: Участникът следва да разполага с минимум две лица, 
притежаващи документ за правоспособност, съгласно Наредба № 3 от 17.01.2001 г. за 
условията и реда за придобиване на правоспособност за упражняване на професията 
„монтьор по монтиране, поддържане и ремонтиране на асансьори“. При участници 
чуждестранни лица – еквивалентен документ, удостоверяващ придобити 
професионални умения и обучение, доказващ компетентност на лицата. При подаване 
на офертата, участникът декларира съответствието с посочения критерий за подбор 
чрез предоставяне на ЕЕДОП, попълнен в част IV „Критерии за подбор“, раздел В – 
„Технически и професионални способности“, т. „Образователна и професионална 
квалификация“. При условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят може да изисква по 
всяко време след отварянето на офертите, чрез назначената от него комисия, 
представянето на доказателства – списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, 
както и документи, доказващи професионалната компетентност на лицата, съгласно чл. 
64, ал. 1, т. 6 от ЗОП, чрез която се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато 
това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. При условията на чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, при сключване на договора, определеният изпълнител представя 
документите по предходното изречение, освен ако Възложителят не разполага с тях или 
не може да си ги осигури по реда на чл. 112, ал. 9 от ЗОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: "Най-ниска цена"
Kuvaus: Допуснатите до оценка оферти на участниците ще бъдат оценявани въз основа 
на предложената от тях обща цена в евро без ДДС.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/594277
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/594277
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 04/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 08/09/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В ЦАИС ЕОП
Sopimusehdot: 

https://app.eop.bg/today/594277
https://app.eop.bg/today/594277
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Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от Закон за 
обществените поръчки (ЗОП) жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането 
на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за откриване на процедурата и/или 
решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура пред 
Комисия за защита на конкуренцията.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: МИНИСТЕРСКИ СЪВЕТ
Rekisterinumero: 000695025
Postiosoite: бул. "Княз Александър Дондуков" № 1
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Валентина Стоименова Христова
Sähköposti: v.hristova@government.bg
Puhelin: +359 29403610
Internetosoite: https://gov.bg/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/14850
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)

mailto:v.hristova@government.bg
https://gov.bg/
https://app.eop.bg/buyer/14850
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Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция за приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул. "Княз Александър Дондуков" № 52
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: +359 298596801
Internetosoite: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: +359 29406000
Internetosoite: https://www.moew.government.bg/
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: ул. „Триадица“ №2
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: e-uslugi@mlsp.government.bg
Puhelin: +359 28119412
Internetosoite: https://www.mlsp.government.bg/
Tämän organisaation roolit: 

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 15ca77ba-458d-4340-bf9c-39fc124311c1  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 30/07/2026 16:39:28 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 537014-2026
EUVL S -lehden numero: 147/2026
Julkaisupäivä: 03/08/2026
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